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See the notice on TED website

321035-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assurance – Ubezpieczenie interesów majątkowych Krakowskiego 
Holdingu Komunalnego S.A. w zakresie ubezpieczenia mienia oraz odpowiedzialności cywilnej i 
środowiskowej
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie
Adresse électronique: przetargi@khk.krakow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Ubezpieczenie interesów majątkowych Krakowskiego Holdingu Komunalnego S.A. w 
zakresie ubezpieczenia mienia oraz odpowiedzialności cywilnej i środowiskowej
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe ubezpieczenie interesów 
majątkowych Krakowskiego Holdingu Komunalnego S.A. w zakresie ubezpieczenia mienia 
oraz odpowiedzialności cywilnej i środowiskowej z podziałem na 2 części: Część 1 – 
KOMPLEKSOWE UBEZPIECZENIE MIENIA, MASZYN, UTRATY ZYSKU, ELEKTRONIKI, 
OC Część 2 – UBEZPIECZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY W ŚRODOWISKU. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 1 do SWZ. 3. Wykonawca jest 
związany ofertą do 27.07.2026 r. 4. Środki komunikacji elektronicznej, przy użyciu których 
zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami oraz informacje o wymaganiach 
technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji 
elektronicznej - określa SWZ.
Identifiant de la procédure: 47e1c571-e728-4c7a-888f-7b8bdcb0891c
Identifiant interne: OZP-271-PN-11/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Nomenclature complémentaire (cpv): 66516000 Services d'assurance responsabilité civile

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w Krakowie ul. Jana Brożka 3 
Ville: Kraków
Code postal: 30-347
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/321035-2026
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Adresse postale: ul. Jerzego Giedroycia 23  
Ville: Kraków
Code postal: 31-981
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 10. Przesłanki wykluczenia z postępowania określone w art. 
108 PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP. 2. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 3. Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 
ust. 1 pkt 4 PZP, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki 
wynikające z art. 110 PZP. Zamawiający oceni czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o 
których mowa w zdaniu poprzedzającym są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
Wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający 
wyklucza Wykonawcę 4. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia 
żaden z Wykonawców nie może podlegać wykluczeniu z postępowania. W przypadku 
korzystania przez Wykonawcę z zasobów innego podmiotu na zasadach określonych w SWZ, 
podmiot ten także nie może podlegać wykluczeniu z postępowania. 5. Dodatkowo, z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1497 z późn. zm.), zwanej dalej 
„ustawą z 13 kwietnia”. Zgodnie z w/w podstawą prawną, z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego wyklucza się: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia; b) Wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z 13 kwietnia; c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia. 6. Dodatkowo, z postępowania wyklucza się Wykonawcę (a 
także podwykonawcę, dostawcę lub podmiot, na którego zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia), wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia wynikające 
bezpośrednio z przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 24 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, tj.: a) Zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 10 ust. 6 lit. 
a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d) i 8, art. 10 
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lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: - a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; - b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub - c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Do oferty każdy Wykonawca zobowiązany jest dołączyć: a) 
Dokumenty, z których wynika umocowanie do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawcy (przynajmniej do złożenia oferty) – np. odpis z KRS lub CEIDG (o ile dotyczy). 
Jeżeli Wykonawca działa przez pełnomocnika należy dodatkowo załączyć stosowne 
pełnomocnictwo dla danej osoby. b) Wypełniony formularz ofertowy - stanowiący załącznik nr 
2 do SWZ. c) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
w zakresie wskazanym w art. 117 ust. 4 PZP (jeśli dotyczy). d) Aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie określonym w pkt 10 i 11 SWZ. 2. 
Oświadczenie, o którym mowa w pkt. 12.1 li. d) SWZ, składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej "JEDZ”. 3. Dotyczy JEDZ: 
4. Zamawiający wymaga wypełnienia przez Wykonawców tylko ogólnego oświadczenia 
dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji, o którym mowa w Części IV sekcja α JEDZ, bez 
konieczności wypełniania dalszych pozostałych sekcji części IV formularza dotyczących 
kryteriów kwalifikacji, zaś właściwej (dowodowej) weryfikacji spełniania konkretnych, 
określonych przez Zamawiającego, warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw 
wykluczenia, Zamawiający dokona co do zasady na zakończenie postępowania w oparciu o 
stosowne dokumenty składane przez Wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona najwyżej. 
5. Jednolity dokument przygotowany wstępnie przez Zamawiającego dla przedmiotowego 
postępowania jest dostępny na stronie internetowej prowadzonego postępowania. UWAGA: w 
celu ułatwienia sporządzenia JEDZ, Zamawiający załącza formularz JEDZ/ESPD w formacie .
xml jako załącznik nr 4 do SWZ oraz informuje, iż w celu jego uzupełnienia należy załącznik 
pobrać ze strony internetowej Zamawiającego, zapisać na dysku, a następnie zaimportować i 
uzupełnić poprzez serwis JEDZ/ESPD dostępny pod adresem:  6. W https://espd.uzp.gov.pl/.
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z 
Wykonawców. JEDZ potwierdza brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 7. W postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie a) braku podstaw wykluczenia; b) 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu 8. Zamawiający najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie kwalifikacji podmiotowej. Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
składania w następującym zakresie: a) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 

https://espd.uzp.gov.pl
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określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4, PZP sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; b) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębny wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; c) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 PZP. d) Zezwolenia organu nadzoru na wykonywanie 
działalności ubezpieczeniowej w zakresie wszystkich grup ryzyk objętych przedmiotem 
zamówienia (odpowiednio dla części, na którą Wykonawca składa ofertę), o których mowa w 
ustawie z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (t.j. Dz. 
U. z 2025 r. poz. 1526 z późn. zm.), a w przypadku gdy Wykonawca rozpoczął działalność 
przed wejściem w życie ustawy z dnia 28 lipca 1990 r. o działalności ubezpieczeniowej (Dz. U. 
Nr 59, poz. 344 ze zm.) – zaświadczenie Ministra Finansów o posiadaniu zgody na 
wykonywanie działalności ubezpieczeniowej. Zezwolenie to przekazuje się w formie 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku gdy 
zezwolenie, o którym mowa powyżej zostało sporządzone jako dokument w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego 
dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność 
cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności 
cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje odpowiednio 
Wykonawca lub podmiot wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia e) odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 9. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w pkt 12.8 lit. a) SWZ - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w w/w punkcie; dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; b) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w pkt 12.8 lit. e) SWZ - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem; 10. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 12.9 SWZ lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
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złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Do terminów dokumentów stosuje się 
odpowiednio pkt. 12.9 SWZ. 11. Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego 
przebiegu postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie 
postępowania, w tym na etapie składania ofert podlegających negocjacjom lub niezwłocznie 
po ich złożeniu, wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych 
środków dowodowych, jeżeli wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub 
dokumentach zamówienia, aktualnych na dzień ich złożenia. 12. Jeżeli zachodzą uzasadnione 
podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już 
aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub Wykonawców do 
złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień 
ich złożenia. 13. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, 
jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w 
szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca 
wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, dane umożliwiające dostęp do 
tych środków. 14. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (t. j. Dz. U z 2024 poz. 1320 z późn. zm.), zwaną dalej „PZP”, w trybie 
przetargu nieograniczonego. -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp Dodatkowo, z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1497 z późn. zm.), zwanej dalej „ustawą z 13 kwietnia”. 
Zgodnie z w/w podstawą prawną, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
wyklucza się: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia; b) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 13 
kwietnia; c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia. Dodatkowo, z postępowania wyklucza się Wykonawcę (a także 
podwykonawcę, dostawcę lub podmiot, na którego zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia), wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia wynikające 
bezpośrednio z przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 24 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, tj.: a) Zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 10 ust. 6 lit. 
a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d) i 8, art. 10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: - a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; - b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub - c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 – KOMPLEKSOWE UBEZPIECZENIE MIENIA, MASZYN, UTRATY ZYSKU, 
ELEKTRONIKI, OC
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe ubezpieczenie interesów 
majątkowych Krakowskiego Holdingu Komunalnego S.A. w zakresie ubezpieczenia mienia 
oraz odpowiedzialności cywilnej i środowiskowej z podziałem na 2 części: Część 1 – 
KOMPLEKSOWE UBEZPIECZENIE MIENIA, MASZYN, UTRATY ZYSKU, ELEKTRONIKI, 
OC 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 1 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Nomenclature complémentaire (cpv): 66516000 Services d'assurance responsabilité civile
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje prawo opcji - szczegółowe uregulowania w 
dokumentach zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w Krakowie, ul. Jana Brożka 3
  
Ville: Kraków
Code postal: 30-347
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jerzego Giedroycia 23  
Ville: Kraków
Code postal: 31-981
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 22/06/2026
Date de fin de durée: 21/06/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia określonego w niniejszej SWZ 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 
1.1. Posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że posiada zezwolenie na wykonywanie działalności ubezpieczeniowej w zakresie 
wszystkich grup ryzyk objętych przedmiotem zamówienia (odpowiednio dla części, na którą 
składa ofertę), o których mowa w ustawie z dnia 11 września 2015 r. o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1526 z późn. zm.), a w 
przypadku gdy rozpoczął działalność przed wejściem w życie ustawy z dnia 28 lipca 1990 r. o 
działalności ubezpieczeniowej (Dz. U. Nr 59, poz. 344 ze zm.) – zaświadczenie Ministra 
Finansów o posiadaniu zgody na wykonywanie działalności ubezpieczeniowej. Warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 
jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane; Wykonawca 
nie może skorzystać z zasobów podmiotu trzeciego w zakresie uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej. 1.2. Zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym - Zamawiający nie określa szczególnych warunków udziału w 
postępowaniu w powyższym zakresie. 1.3. Sytuacji ekonomicznej lub finansowej -
Zamawiający nie określa szczególnych warunków udziału w postępowaniu w powyższym 
zakresie. 1.4. Zdolności technicznej lub zawodowej - Zamawiający nie określa szczególnych 
warunków udziału w postępowaniu w powyższym zakresie. 2. Wykonawcy tacy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. Do Wykonawców 
takich stosuje się odpowiednio przepisy dotyczące Wykonawy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: cena 95 % Sposób dokonania oceny wg wzoru: WC = (Cn : Cb) x 95 pkt WC – 
wartość punktowa ceny brutto Cn – cena brutto najniższa Cb – cena brutto badanej oferty W 
niniejszym kryterium oferta może uzyskać maksymalnie 95,00 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Klauzule fakultatywne
Description: Klauzule fakultatywne (Kf) – 5% Klauzula funduszu prewencyjnego 
Ubezpieczyciel deklaruje przyznanie jednorazowego dofinansowania ze środków funduszu 
prewencyjnego Ubezpieczyciela w kwocie 20.000,00 PLN (słownie PLN: dwadzieścia tysięcy 
złotych) dla Ubezpieczonego, w okresie obowiązywania umowy ubezpieczenia, przy 
założeniu, że środki te zostaną przeznaczone wyłącznie na działalność mającą na celu 
zapobieganie powstawaniu lub zmniejszanie skutków wypadków ubezpieczeniowych, a cel 
prewencyjny zostanie zaakceptowany przez Ubezpieczyciela. Wszystkie czynności, które 
zostaną podjęte w związku z przyznaniem i przeznaczeniem środków zrealizowane zostaną w 
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oparciu o uregulowania wewnętrzne Ubezpieczyciela obowiązujące w dniu podpisania umowy 
prewencyjnej. Jeżeli wykonawca nie zaznaczy akceptacji klauzuli fakultatywnej, ofercie nie 
zostaną przyznane dodatkowe punkty. W niniejszym kryterium oferta może uzyskać 
maksymalnie 5,00 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Zamawiający wymaga wadium: Część 1: 100 000,00 
(słownie: sto tysięcy złotych 00/100) 2 Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 3 Wadium wnosi się w 
następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku – o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 310, 836, 1572). 4 Uwaga: Wadium wnoszone w 
formie gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej, poręczenia bankowego powinno 
zawierać następujące elementy: a) określenie terminu obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji przez cały okres związania ofertą; b) określenie kwoty poręczenia lub gwarancji; c) 
wskazanie gwaranta poręczenia lub gwarancji; d) wskazanie beneficjenta poręczenia lub 
gwarancji; e) zapis, iż poręczyciel / gwarant zobowiązuje się bezwarunkowo tj. na pierwsze 
żądanie, do zapłaty pełnej kwoty zabezpieczenia na rzecz beneficjenta, f) nieodwołalność 
poręczenia lub gwarancji, 5 W przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej należy je 
wpłacić przelewem na konto Zamawiającego: Nazwa banku: Santander Bank Polska S.A. 
Numer konta 73 1090 2053 0000 0001 4761 7962 (IBAN: PL73109020530000000147617962, 
SWIFT: WBKPPLPP) powołując się na nazwę postępowania i nr sprawy oraz części na jakie 
jest wnoszone. 6 Za skuteczne wniesione wadium w pieniądzu, Zamawiający uważa wadium, 
które w oznaczonym terminie (przed upływem terminu i godziny składania ofert lub wniosków) 
znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego (decyduje data i godzina uznania 
rachunku Zamawiającego). 7 Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, 
Wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej wraz z ofertą. 8 Zamawiający dopuszcza złożenie wadium w kilku formach przy 
jednoczesnym spełnieniu powyższych obowiązków. 9 Zasady zwrotu i zatrzymania wadium 
określa PZP. 10 Złożenie przez Wykonawcę wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w art. 
98 ust. 2 PZP powoduje, rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez 
niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX PZP.
Date limite de réception des offres: 14/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/05/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określają dokumenty zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały oreślone w dokumenatch zamówienia w 
szczególności w Projektowanych Postanowieniach umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX PZP przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Krakowski Holding 
Komunalny S. A. w Krakowie
Organisation qui traite les offres: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 – UBEZPIECZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY W ŚRODOWISKU
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe ubezpieczenie interesów 
majątkowych Krakowskiego Holdingu Komunalnego S.A. w zakresie ubezpieczenia mienia 
oraz odpowiedzialności cywilnej i środowiskowej z podziałem na 2 części: Część 2 – 
UBEZPIECZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY W ŚRODOWISKU 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 1 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Nomenclature complémentaire (cpv): 66516000 Services d'assurance responsabilité civile
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje prawo opcji - szczegółowe uregulowania w 
dokumentach zamówienia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w Krakowie, ul. Jana Brożka 3
  
Ville: Kraków
Code postal: 30-347
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 22/06/2026
Date de fin de durée: 21/06/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia określonego w niniejszej SWZ 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 
1.1. Posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że posiada zezwolenie na wykonywanie działalności ubezpieczeniowej w zakresie 
wszystkich grup ryzyk objętych przedmiotem zamówienia (odpowiednio dla części, na którą 
składa ofertę), o których mowa w ustawie z dnia 11 września 2015 r. o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1526 z późn. zm.), a w 
przypadku gdy rozpoczął działalność przed wejściem w życie ustawy z dnia 28 lipca 1990 r. o 
działalności ubezpieczeniowej (Dz. U. Nr 59, poz. 344 ze zm.) – zaświadczenie Ministra 
Finansów o posiadaniu zgody na wykonywanie działalności ubezpieczeniowej. Warunek 
dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 
jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane; Wykonawca 
nie może skorzystać z zasobów podmiotu trzeciego w zakresie uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej. 1.2. Zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym - Zamawiający nie określa szczególnych warunków udziału w 
postępowaniu w powyższym zakresie. 1.3. Sytuacji ekonomicznej lub finansowej -
Zamawiający nie określa szczególnych warunków udziału w postępowaniu w powyższym 
zakresie. 1.4. Zdolności technicznej lub zawodowej - Zamawiający nie określa szczególnych 
warunków udziału w postępowaniu w powyższym zakresie. 2. Wykonawcy tacy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem. Do Wykonawców 
takich stosuje się odpowiednio przepisy dotyczące Wykonawcy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena brutto (c) – 95 % znaczenia Sposób dokonania oceny wg wzoru: WC = (Cn 
: Cb) x 95 pkt WC – wartość punktowa ceny brutto Cn – cena brutto najniższa Cb – cena 
brutto badanej oferty W niniejszym kryterium oferta może uzyskać maksymalnie 95,00 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Klauzule fakultatywne
Description: Klauzule fakultatywne (Kf) – 5% Klauzula funduszu prewencyjnego 
Ubezpieczyciel deklaruje przyznanie jednorazowego dofinansowania ze środków funduszu 
prewencyjnego Ubezpieczyciela w kwocie 20.000,00 PLN (słownie PLN: dwadzieścia tysięcy 
złotych) dla Ubezpieczonego, w okresie obowiązywania umowy ubezpieczenia, przy 
założeniu, że środki te zostaną przeznaczone wyłącznie na działalność mającą na celu 
zapobieganie powstawaniu lub zmniejszanie skutków wypadków ubezpieczeniowych, a cel 
prewencyjny zostanie zaakceptowany przez Ubezpieczyciela. Wszystkie czynności, które 
zostaną podjęte w związku z przyznaniem i przeznaczeniem środków zrealizowane zostaną w 
oparciu o uregulowania wewnętrzne Ubezpieczyciela obowiązujące w dniu podpisania umowy 
prewencyjnej. Jeżeli wykonawca nie zaznaczy akceptacji klauzuli fakultatywnej, ofercie nie 
zostaną przyznane dodatkowe punkty. W niniejszym kryterium oferta może uzyskać 
maksymalnie 5,00 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Zamawiający wymaga wadium: Część 2: 10 000,00 
(słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100) 2 Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 3 Wadium 
wnosi się w następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku – o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 310, 836, 1572). 4 Uwaga: Wadium wnoszone w 
formie gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej, poręczenia bankowego powinno 
zawierać następujące elementy: a) określenie terminu obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji przez cały okres związania ofertą; b) określenie kwoty poręczenia lub gwarancji; c) 
wskazanie gwaranta poręczenia lub gwarancji; d) wskazanie beneficjenta poręczenia lub 
gwarancji; e) zapis, iż poręczyciel / gwarant zobowiązuje się bezwarunkowo tj. na pierwsze 
żądanie, do zapłaty pełnej kwoty zabezpieczenia na rzecz beneficjenta, f) nieodwołalność 
poręczenia lub gwarancji, 5 W przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej należy je 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
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wpłacić przelewem na konto Zamawiającego: Nazwa banku: Santander Bank Polska S.A. 
Numer konta 73 1090 2053 0000 0001 4761 7962 (IBAN: PL73109020530000000147617962, 
SWIFT: WBKPPLPP) powołując się na nazwę postępowania i nr sprawy oraz części na jakie 
jest wnoszone. 6 Za skuteczne wniesione wadium w pieniądzu, Zamawiający uważa wadium, 
które w oznaczonym terminie (przed upływem terminu i godziny składania ofert lub wniosków) 
znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego (decyduje data i godzina uznania 
rachunku Zamawiającego). 7 Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, 
Wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej wraz z ofertą. 8 Zamawiający dopuszcza złożenie wadium w kilku formach przy 
jednoczesnym spełnieniu powyższych obowiązków. 9 Zasady zwrotu i zatrzymania wadium 
określa PZP. 10 Złożenie przez Wykonawcę wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w art. 
98 ust. 2 PZP powoduje, rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez 
niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX PZP.
Date limite de réception des offres: 14/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/05/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określają dokumenty zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe określają dokumenty zamówienia w szczególności 
Projektowane postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX PZP przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Krakowski Holding 
Komunalny S. A. w Krakowie

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1283933
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Organisation qui traite les offres: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie
Numéro d’enregistrement: NIP: 6791862817
Numéro d’enregistrement: REGON: 351118089
Adresse postale: ul. Jana Brożka
Ville: Kraków
Code postal: 30-347
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@khk.krakow.pl
Téléphone: 122691505
Adresse internet: https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22)4587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
e731860e-1be6-4000-9228-f8f0eaa1080e-02
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Dokonuje się zmiany terminu składania i otwarcia ofert, godziny pozostają bez zmian. W 
konsekwencji wprowadzonych zmian przesuwa się termin związania ofertą. 1) pkt. 19.1 SWZ 
otrzymuje brzmienie: „19.1. Termin złożenia oferty upływa w dniu 14.05.2026 r. godz. 12:00. 
UWAGA: Decydujące znaczenie dla oceny zachowania powyższego terminu ma data i 
godzina wpływu oferty na platformę wskazaną w pkt. 1.2 SWZ”; 2) pkt. 19.2 SWZ otrzymuje 

mailto:przetargi@khk.krakow.pl
https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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brzmienie: „19.2. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 14.05.2026 r. o godz. 12:15 (lub w przypadku 
awarii – zgodnie z dyspozycją art. 222 ust. 2 PZP).”; 3) pkt. 20.1 SWZ otrzymuje brzmienie: 
„20.1. Wykonawca jest związany ofertą do 11.08.2026 r.”; Dokonano stosownych zmian w 
treści ogłoszenia o zamówieniu.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e4636f86-8e72-4f3e-9cef-416efba85494  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/05/2026 11:11:49 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 321035-2026
Numéro de publication au JO S: 90/2026
Date de publication: 11/05/2026
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